
Lj ubica Mladenovié 

POCECI GRADANSKOG SLIKARSTV'A 'U BOSNI I HERCEGOVlNJ. 

Gradansko slikarstvo u Bosni i Hercegovini. dalo je svoje prve 
zrele plodove tek poéetkom dvadesetog vijeka, t3. u vrijeme kada je 
who u naprednijim jugoslovenskim zemijama —— Srbiji, Hrvatskoj i Slo- 
venaékoj veé 1malo odredenu tradiciju. b‘to se ovako kasno razvflo, 
uzrok treba traiiti u izuzetno teékirn druétvenim i politiékim pr-ilika- 
ma koje su u XIX vijeku Vlad-ale u ovLm krajevima, a koje nisu stva- 
rale nimalo povoljne uslove za kulturni i umjetniéki procvat, pogo- 
tovo éto gradansko druStvo, koje Je trebalo da naslijedi feudalizam na 
umoru, jo§ nije bilo ono pogodn-o tle u liome (:e da proklija nova 
umjetnost. Iako su ran-i kapitalistiiéki odnosi u njemu vec izbijali, ono 
j'e, joé uvijek stegnuto feudal-nim okvu-ima, vezivalo svoja vjerska i 
umjetniéka osjeéanja i zad—ovoljavalo se 'nakaékim radovima i kupovi- 
nom ikona zanatske prodzvodnje sitnih domaéi‘h i stranih majstora, jer 
je veliko doba stare umjetnosti bilo proélo. Tek 0d polovine vijeka, 
kad je centralna vlast uspjela da siomije otpor domaéeg feudalnog 
plemstva i da sprovede reforme koje su donij-ele viée drustvenih i po— 
litiékih sloboda i Sire gl-edanje ma prosvjetne i ‘kulturne potrebe, gra- 
dansKo druStvo je poéelo da se razvija i da postaje aktivna srsedina 
u kojoj su nalazile odjeka slobodarske i kulturne teinje zapadne Evro- 
pe. 'L‘ad su pocexe da se otvlaraju prve S'KOLE koje su osim vjerskog 
nosile i nacionalna obiljeija, da se stvaraju nacionalm'; pokreti i dolazi 
u dodir sa naprednim pokretima ostalih jugosluvenskih naroda. ’Medu 
prv1m vijesnrmma mlade ideje jugoslovenstva, 1(0a se rodila s flir- 
skri-m pokretom, 1851. godine doéao je u Bosnu >>ilirski slikarec 'Vjeko- 
slav Karas, koga je Kukuljevgic’: poslao da za Maticu ml'sku u Zagrebu 
nasllika »slovenskog jvunakmc Omer-paéu' Latasa. Karas je éetao po 
Sarajevu i Travniku u >>ilirskom<< odijelu, sa fesom na glavi, slikao 
pejzai-e i portrete', ali na Zalost nijedan njegov rad iz ovoga perioda 
nije mam saéuvang. 

1. Pismo generalnog konzula Atanackoviéa knezu Svax’cenbergu, jula 
1851. Ferdo Si§ié: Bosna i Hereegovina za vrijeme vezirovanja Omer—paSe 
Latasa (1850—52), Zbornik za istoriju. jezik i knjiievnost srpskog naroda. SKA II, knj. XIII, str. 321 i 326. ‘ 

2. Anka Simié-Bulat: Karas. izd. Dmfitva histoxriéara umjetnosti NRH 
Zagreb 1958. 
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u kojoj su nalazile odjeka slobodarske i kulturne težnje zapadne Evro— 
pe. 'i'ad su pocele da se otvaraju prve skore koje su osim vjerskog 
nosile i nacionalna obilježja, da se stvaraju nacionalni pokreti i dolazi 
u dodir sa naprednim pokretima ostalih jugoslovenskih naroda. Među 
prVim vijesnscima mlade ideje jugoslovenstva, koja se rodila s nj,—_ 
skim pokretom, 1851. godine došao je u Bosnu »iiirski slikam “Vjeko- 
slav Karas, koga je Kukuljević poslao da za Maticu ilirsku u Zagrebu 
nasll'zka »slovenskog junakax Omer-pašu) Latasa. Karas je šetao po 
Sarajevu & Travniku u »ilirskom« odijelu, sa fesom na glavi, slikao 
pejzaže i portrete', ali na žalost nijedan njegov rad iz ovoga perioda 
nije nam sačuvan? 

1. Pismo generalnog konzula Atanackovića knezu Švarcenbergu, jula 
1851. Ferdo Šišić: Bosna i Hercegovina za vrijeme vezirovanja Omer—paše 
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Dah novih ideja evropskog gradanskog druétva nije u to vrijeme 
dunno samo kroz éaréfuju i grad-anske domove srpskih i hrvatskih trgo- 
vaca i zanatL-ija, on je zahvatio, iako neéto laganije, i visoko musli- 
mansko dru§tvo. . 

Omer-pa§a Latas, koji je 1851. godine pnenio vezirsko sjed'iéte i z f ‘  
Travnika u Sarajevo, mamjestio je svoj novi dvor na evropski naéin. 
Mlada muslimanska iinteligencija, §kolujuéi se u Evropi, prihvatila je ;  
njene kulturne tekovine, njen odmos prema umjetnosti i naéin umjeta’i 
miékog izraiavanja ,i oslobadala se stare sLikarske tradicije. Primjenjui 
juéi kasnije u svojoj sr-edinix znanje i n-avi'ke steéene na strani, Ona je .  
svoju zemlju vezivala 2a evropski kultumi krug. Jedan 0d tih evrop- 
skih daka i prvih nosioca zapadnog slikarstva 'u Bosni bio j-e infie- 
njerski kapetan Mustafa, koji jse sedamdesetih godina iivio u Sarajevu 
Izao nastavnik crtanja u turskoj vojnoj ékoli. On j-e bio porisjeklom 
Anadolac, sluibeno j=e boravio nekoliko godina u Parizu i tamo poha- 
dao slikarsku §kolu. Zn. vrijeme boravka u Bosni radio je pejzaie i 
portrete i izgleda da je radio dobro, jer su mu slike izlagane u Trstu 
1882. godine“. Ali kako je stv-arno izgledalo njegovo slikarstvo z-asad 
je nepoznato, je'r je do nas dopxrla samo jedna njegova sl‘ika, portre 
tadaénjeg valije Topal—Osma.n-pa§e, na éijoj je poledini arapskim pi— 
smom zapisano »slikao Mustafa efendijzm. Ovaj portre je, medutim, 
kasnijée tako prepravljen rukom Spire Bocaric’a da nije mogao da 
pruii gotovo n-ikakve po-datke o originalnom autoru‘. 

Dolazak Austro—Ugarsk-e u Bosnu i Hercegovinu ubrzao je pro- 
ces razvijanja grafianskog druétva i definitivno prod-iramje kapitalistié- 
kih odnosa. 

Teéeéi da svoju novu koloniju, u koju je toliko investirala, trajno 
saéuva za sebe, Austro-Ugarska je 0d poéetka vodila smifiljonu poli- 
tiku odnarodavanja, poku§avajuéi da stvori >>bosansku naciju<< koja bi 
govorila »bosanskim jezikorm i mislila u duhu polim-iékeih ideja stare 
carevin-e. U toj teinji razvijala je  fiiroku akciju na kulturno-pmsvjet- 
n-om planu, otvarala p0 gradovima dobro organizovane ékole, kulturne 
i '  nauéne ustanovle i pokretala listove i knjiievne éasopiSe sa idejom' 
vodiljom da se oéuva »individualnost bosanskog nacionalnog plemena«."' 
Prirodno je da je i umjetnost imala da posluii tome cilju. U arhitek~ 
turi koja se u to vrijeme nalazila u stilskom bespuéu, podizane su mo- 

3. O slikaru Mustafi-juzbaéi objavio je podatke Kosta Mandic’: u >>Oslo~ 
bodenju<< 0d 24. 5. 1953. i 8. 2. 1954. god. Meni je ljubazno usmeno saopétio 
da je podatke skupio 0d Camil-efendije Rafiidagiéa, turskog zaptijskog oficira, 
liénog prijatelja Mustafinog, i iz »Zapisa« Steve Ekmiéa, koje je u rukopisfi 
ostavio Simi Jovanoviéu-Puéari, a koji su jedno vrijeme bili kod njegovog 
oca Ilije Mandiéa. O Mustafi je pisao 1 Martin Durdevié u Memoarima s 
Bagging! (1859—478). Sarajevo 1910, str. 71—72. 

4. Ovaj portre je Omerbeg Sulejmanpaéié iz Odiaka poklonio Iliji Man- 
diéu. Erin. u Bugojnu, u zamjenu 2a neke srpske knjige. Portre se jedno 
vrijeme nalazio u Muzeju grada Sarajeva, kome je bio ponuden na otkup, 
211i. je bafi zbog prepravki Spire Bocariéa vraéen sopstveniku. 

5. Voj. Bogiéevié: Uloga knjiievnih éasopisa u Bil-I za vrijeme Kalajevog 
reiima. Zivut 9, br. 10—11, 1953. 
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Dah novih ideja evropskog građanskog društva nije u to vrijeme 
dunuo samo kroz čaršiju i građanske domove srpskih i hrvatskih trgo- 
vaca i zanati-ija, on je zahvatio, tako nešto laganije, i visoko musli- 
mansko društvo. 

Omer—paša Latas, koji je 1851. godine prenio vezirsko sjedište iz ; " 
Travnika u Sarajevo, namjestio je svoj novi dvor na evropski način. " 
Mlada muslimanska inteligencija, školujuči se u Evropi, prihvatila je; 
njene kulturne tekovine, njen odnos prema umjetnosti i način umjeté' 
mičkog izražavanja i oslobađala se stare slikarske tradicije. Primjenjus 
jući kasnije u svojoj sredini znanje i navike stečene na strani, ona je .  
svoju zemlju vezivala za evropski kulturni krug. Jedan od tih evrop— 
skih đaka i prvih nosioca zapadnog slikarstva u Bosni bio je inže- 
njerski kapetan Mustafa, koji je sedamdesetih godina živio u Sarajevu 
kao nastavnik crtanja u turskoj vojnoj školi. On je bio porijeklom 
Anadolac, službeno je boravio nekoliko godina u Parizu i tamo poha- 
đao slikarsku školu. Za vrijeme boravka u Bosni radio je pejzaže i 
portrete i izgleda da je radio dobro, jer su mu slike izlagane u Trstu 
1882. godine“. Ali kako je stvarno izgledalo njegovo slikarstvo zasad 
je nepoznato, jer je do nas doprla samo jedna njegova slika, por-tre 
tadašnjeg valije Topal-Osman—paše, na čijoj je poleđini arapskim pi— 
smom zapisa-no »slikao Mustafa efendijaa. Ovaj portre je, medutim, 
kasnije tako prepravljen rukom Špire Bocarića da nije mogao da 
pruži gotovo nikakve podatke o originalnom autoru4. 

Dolazak Austro-Ugarske u Bosnu i Hercegovinu ubrzao je pro- 
ces razvijanja građanskog društva i definitivno prodiranje kapitalistič- 
kih odnosa. 

Težeći da svoju novu koloniju, u koju je toliko investirala, trajno 
sačuva za sebe, Austro-Ugarska je od početka vodila smišljenu poli— 
tiku odnarođava-nja, pokušavajući da stvori »bosansku naciju“ koja bi 
govorila »bosanskim jezikom« i mislila u duhu poli-tičkih ideja stare 
carevine. U toj težnji razvijala je široku akciju na kulturno—prosvjet— 
nom planu, otvarala po gradovima dobro organizovane škole, kulturne 
i naučne ustanove i pokretala listove i književne časopise sa "idejom' 
vodiljom da se očuva »individualnost bosanskog nacionalnog plemenu.“ 
Prirodno je da je i umjetnost imala da posluži tome cilju. U arhitek— 
turi koja se u to vrijeme nalazila u stilskom bespuću, podizane su rno— 

3. O slikaru Mustafi—juzbaši objavio je podatke Kosta Mandić u »Oslo— 
bodenju<< od 24. 5. 1953. i 8. 2. 1954. god. Meni je ljubazno usmeno saopštio 
da je podatke skupio od Čemu-efendije Rašidagića, turskog zaptijskog oficira, 
ličnog prijatelja Mustafinog. i iz »Zapisa« Steve Ekmića, koje je u rukopisu 
ostavio Simi Jovanoviću—Pušari= a koji su jedno vrijeme bili kod njegovog 
oca Ilije Mandića. O Mustafi je pisao i Martin Durdević u Memoarima s 
Balkana (1859—78), Sarajevo 1910, str. 71—72. 

4. Ovaj portre je Omer-beg Sulejmanpašić iz Odžaka poklonio Iliji Man— 
diću, čin. u Bugojnu. u zamjenu za neke srpske knjige. Portre se jedno 
vrijeme nalazio u Muzeju grada Sarajeva, kome je bio ponuđen na otkup, 
ali. je baš zbog prepravki Špire Bocariéa vraćen sopstveniku. 

5. Voj. Bogićević: Uloga književnih časopisa u BiH za vrijeme Kalajevog 
režima. Zivot 9, br. 10—11. 1953. 
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nume-n—talne zgrade koje su obliéavale snagu metropole i pronalazio 
se »bosanski stil«, kojim je Josip Vancas ukrasavao bosanske gradove. 

Slikarstvu je u prvom pe1iodu bilo namijenjeno da ovjekovjeci 
slavu oruzja moéne monarhije, i veé sa prvim oku-pacionim trup-ama 
koje su avgusta 1878. godine prodrle u Bosnu, doélo je  i nekoliko $11- 
kara koji su na lieu mjesta skicirah’ prizore pojedinih bitaka, pa =ih 
kasni'je, kod kuée, razradival‘i prema oficijelnim izvjeétajima .111 priéa.— 

.nju uéesnika. Jedan od ovih slikara, baron fon Muirbah, koji je svojim 
>>Osvajanjem Sarajeva<< za jedan glas tukao Uroéa Prediéa i odneo prvu 
nagradu beék'e akademijse,“ prir-eédi'o je i nekoliko izloibi ovih ratnih 
slikara, pred kojima su njegovi drugovi raznjeieno stajali, gledajuéi 
svoje portrete. I ostali slikari (E. A. Petrovié, Brajdviser, Zvjeriina, 
Fon Par i- drugi) nalazi-li su dobru produ za ove ike u visokim voj- 
nim krugovima Beéa i Peéte, éije su jedindce uéestvovale u ovom po- 
hodu, a njihove reprodukcije éesto su izlazile u austrijskim i madar- 
skim listovima i knjigama o novoj koloniji. 

Ali medu mobilis-amim pripadnicim-a austrougarskih jedinica bilo 
je i slikara koji nisu po duinosti' slikali ratne prizore i éiju je umjet~ 
niéku painju vi§e privlaéio svakodnevni fiiwot i izgled ove za njih 
nove zemlj'e, pa su usput biljeiili: utiske i na taj naéin ostavilxi prve 
autentiéne slikarske podatke o zemljzi! i na‘rodu. U ovum pogluedu za— 
nimljive su dvije dosad poznate slikarske biljeinice. Jedn.a prip-ada 
slovenaékom slikaru Juraju Subicu, koj'i je kao pripadnik druge brdske 
brigade 17. regimente boravio 0d avgusta do oktobra 1878. godtine u o:ko- 
lini Travnika, Jajca, Livna, i gotovo svakodnevno crtao pejzai, arhitek- 
turu, prizore i likove koje je sretao. Naroéito ga Jje zan-imala noénjaioblici 
domaéeg pokuéstva koje jue biljeZ‘uo u cl-etaljvima.7 Drugu biljeznicu 
ObtaVlO 1e J. I. Kirhner,’ Jajtnant fitaba VI l i e s a d i fl s k e m  
je 19. avgusta 1878. g. usao u Sarajevo. I2 ovng momenLiatlrah—ZHx—ql’ 
Warajeva koji se narlaze u ovo-j b11ez " adeni \p’erom, 

1 a ' v a r e o  1r ner je, iduéi dalje sa svojom jedinicom, 
‘ n m e z a  lz‘Bosne, koje je zase 1m" lzi veé 
iduce godine.’ Radio je i ulja, i u ovoj tehnici. poznata su tri njegova 
Mrajeva.m 

Poslxije pac-ifikacije i uspostavljanja stalne vlasti, zva'niéno sli— 
karstvo je dobilo drug“: zadatak. Ono je trebalo da na izzloibama u 
Bet-u, Pe§ti i medunarodnim pavil‘jonima Austrisje i Madarske, s jedne 
strane, Iainim reali‘zmom prikaie stvarnost i egzotiku nove kolonije; 
kojoj moéna car-evina »stvara uslove za bo-lji iivot«, a sa druge straneL 
da na stranicama »Nade« sentim'entalnim slikarijama u stilu yljubo~ 

6. Dr K. Milntinovic’: Uroé Predié, L. M. 8., mart 1953. str. 24'0.‘ 
7. Hamid Dizdar: Jedna vskicirkm u Besni i7. 1878. god, Brazda,"6: juni 

1951, str. 447— 452 _ . 
8. Biljeinica se nalazi u Muzeju grada Sarajeva, I. br. U. 229. 
9. Bosnien in Bud und Wort-Zwanzig Federzeichuningen win I. I. 

Kirchner mit erklfirende Texte von Armand Schweiger-Zich'tenfeld. Wien- 
Pest-Laipzig 1879. 

10. Sarajevo gledano sa Mlina. Ajas- aéina mahala, Careva éuprija, 
Svojina Muzeja grade Sarajeva, I. br. U. 251, 19?. i: 209. 
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numen—talne zgrade koje su obličavale snagu metropole i pronalazio 
se »bosanski stila kojim je Josip Vancaš ukrašavao bosanske giadove. 

Slikarstvu je u prvom periodu bilo namijenjeno da ovjekovječi 
slavu oružja moćne monarhije, i već sa prvim okupacionim trupama 
koje su avgusta 1878. godine prodrle u Bosnu, došlo je  i nekoliko sli- 
kara koji su na licu mjesta skicirali prizore pojedinih bitaka, pa ih 
kasni-je, kod kuće, razrađivali prema oficijelnim izvještajima ,ili priča— 
nju učesnika. Jedan od ovih slikara, baron fon M-šzrbah, koji je svojim 
»Osvajanjem Sarajeva“ za jedan glas tukao Uroša Predića i odneo prvu 
nagradu bečke akademije," priredio je i nekoliko izložbi ovih ratnih 
slikara, pred kojima su njegovi drugovi raznježeno stajali, gledajući 
svoje portrete. I ostali slikari (E. A. Petrović, Brajdviser, Zvjeržina, 
Fon Par i- drugi) nalazili su dobru prođu za ove slike u visokim voj- 
nim krugovima Beča i Pešte, čije su jedinice učestvovale u ovom po— 
hodu, a njihove reprodukcije često su izlazile u austrijskim i mađar— 
skim listovima i knjigama o novoj koloniji. 

Ali među mobilisanim pripadnicima austrougarskih jedinica bilo 
je i slikara koji nisu po dužnosti— slikali rat-ne prizore i čiju je umjet— 
ničku pažnju više privlačio svakodnevni život i izgled ove za njih 
nove zemlje, pa su usput bilježili utiske i na taj način ostavili prve 
autentične slikarske podatke o zemlji! i ina—rodu. U ovom pogledu za- 
nimljive su dvije dosad poznate slikarske bilježnice. Jedna pripada 
slovenačkom slikaru Juraju Šubicu, koji je kao pripadnik druge brdske 
brigade 17. regimente boravio od avgusta do oktobra 1878. godine u oko— 
lini Travnika, Jajca, Livna, i gotovo svakodnevno crtao pejzaž, arhitek- 
turu, prizore i likove koje je sretno—. Naročito galje zan-imala nošnjaioblici 
domaćeg pokućstva koje je  bilježio 11 detaljima.7 Drugu bilježnicu 
ostavio je J. I. Kirhne1, * .lajtnant štaba VI l i e š a d i á s c  
je 19. avgusta 1878. g. usao u Sarajevo. Iz ovog vremena datira 2 
Wata—java koji se nalaze u ovoj b1l ez ' ađeni “perom, 

1 a ' v a r e  om. ir ner je, idući dalje sa svojom_jedinicom, 
načinio čitav niz crteza 1z'Bosne, koje je _ zase kn'x izi već 
iduce godine' Radio je i ulja, i u ovoj tehnici- poznata su tri njegova 
Rift?71'—21"i—.z_—Š7a1rajeva.10 

Poslije pacifikacije i uspostavljanja stalne vlasti, zvanično sli— 
karstvo je dobilo drugi zadatak. Ono je trebalo da na izložbama u 
Beču, Pešti i međunarodnim paviljonima Austrije i Mađarske, s jedne 
strane, lažnim realizmom prikaže stvarnost i egzotiku nove kolonije; 
kojoj moćna carevina »stvara uslove za bolji život«, a sa druge strane,_ 
da na stranicama »Nade« sentim'entalnim slikarijama u stilu »ljubo— 

6. Dr K. Milutinović: Uroš Predić L. M. S.. mart 1953. str. 240“  
7. Hamid Dizdar. Jedna »skiciikew u Bosni iz 1878. god., Brazda, ':6 juni 

1951, st1.447—--452 
8. Bilježnica se nalazi u Muzeju grada Sa1ajeva.1 br. U 229. 
9. Bosnien in Bil-d und Wort-Zwanzig Federzeichuningen von I. I. 

Kirchner mit erklárende Texte von Armand Schweiger-Zichtenfeld. Wien- 
Pest—Laipzig 1879. 

10. Sarajevo gledano sa Mlina. Ajas-pašina mahala, Careva ćuprija, 
Svojina Muzeja grada Sarajeva, I. br. U. 251, 192 if 209. 
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LEI-(SA TOMASEVIC:  ukraj‘mka 

pitljivi-h amora« i ilustracijama waspitne i pouéne<< sadréine zamagli 
poglede naroda i skrene njegovu painju sa politiékog podruéja. U tom 
cilju zvaniéni krugovi su p—odriavali éitav niz manje~vi§e darovitih sli- 
kara i tada poznatih imena (Karl Lib§er, Leo Amt, E. Arnt—Ceplin, 
Ana Linker 1 dr.), koji su stalno ili povremeno boravili >u zemlji pri~ 
vuéeni obfliljem novih, za njih dotle nevidenih slikarskih motiva i zva- 
niénim narudibinama. Zatvoreni u svoj ‘subvencionisani »Ma1er Kluba, 
kao i njihove slike, o'vi slikari nisu icmali nikakve veze sa narodom 
.i‘zn-ad koga su iivjeli, niti je njihovo slikarstvo imalo ufifcaja na razvoj 
domaéeg slikarstva. Kao umjetnost: gledann iz aspekta naprednih umjet- 
niékiiih pokreta u Evropi sa kraja XIX vijeka, ovo slikarstvo, éiji je 
najvi§i domet bio >>rad u plenerwc, znaéilo je zaostajanje i tapkanje p0 
utrvenim akademskim stazama u vrijeme kad je impresionizam veé 
ustupao mjesto Gogenu i Sezanu. 
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LEKSA TOMAŠEVIĆ: ukx'ajinka 

pitljivih amora« i ilustracijama »vaspitne i poučne<< sadržine zamagli 
poglede naroda i skrene njegovu pažnju sa političkog područja. U tom 
cilju zvanični krugovi su podržavali čitav niz manje-više darovitih sli- 
kara i tada poznatih imena (Karl Libšer, Leo Amt, E. Arnt—Čeplin, 
Ana Linker i dr.), koji su stalno ili povremeno boravili _u zemlji pri- 
vučeni obiljem novih, za njih dotle neviđenih slikarskih motiva i zva- 
ničnim narudžbinama. Zatvoreni u svoj 'subvencion-isani »Maler Kluba, 
kao i njihove slike, dvi slikari nisu imali nikakve veze sa narodom 
.izn-a—d koga su živjeli, niti je njihovo slikarstvo imalo uticaja na razvoj 
domaćeg slikarstva. Kao umjetnost, gledano iz aSpekta naprednih umjet- 
ničkiiih pokreta u Evropi sa kraja XIX vijeka, ovo slikarstvo, čiji je 
najviši domet bio »rad u pleneru<<, značilo je zaostajanje i tapkanje po 
utrvenim akademskim stazama u vrijeme kad je impresionizam već 
ustupao mjesto Gogenu i Sezanu. 

174 



Napori Austro—Ugarskg da uguéi naci'unalnu svijest pokoren-ih 
naroda u Bosni i Hercegovini i da..nacicmalne pokrete svede vna bezo- 
pasnu mjeru bili su uzaludni. Gradasnsko druétvo bilo je veé dovoljno 
ojaéalo i moglo jie da se za nacionainu afiilrmaciju bori ne samo na 
politiékom nego i na kultumom planu. Pojedine narodzn-e grupe 51.1 112 
znatne materijalne Ertve i'zdriavale svoje nacionalne §k01e, stvaraie 
svoje p‘rve intelektualne kadrove i, pored preventivne cenzure i éestih 
zabrana, pokretaie i odriavaie svoje listove i kniiievne éasopise‘ oko 
koiih su se stvarali prvi knj'iéevni i kulturni centri i javila prva imenn 
naée nove knjiiev‘nost-i. Borba za kulturnu afirmaciiju vodila se na 
éirokom frontu: od pisanja rodoljubive poezije. objaviiivania narodnih 
pjesama, priéa i umotvorina, istraiivanja narodnoq iivota =. obiéaja. 
rln osnivanja pjevaékih, tamburaEkih i pozori§nih druiina i rasturania 
oieografiia >>rodoijubivm spflriine. I 11 tom odu§evljienom nanoru da 
se stvori svo-jsa nacio-nalna kuItUra rodiio se i na§e novo slikarstvo. 
Niegovi poéeci bili su teéki i bilo mu je potrebno skoro tri decenije 
da se uspravi i odli'jepi 0d tla i da svoje pune plodove donese tek u 
drugoj generaciji. . 

Rodeno u sredini Vkoia ie viée ieljeia nezo §to ie movla da da. 
nepodriano sa zvaniéne strane. u nemoguénosti da slikare .ékoiuie na 
domaéem tlu, jer slikarskih §kn1a nije bilo, sli'karsfvo ie bilo upuéenn 
ili da se samouko r-azviia. iii 6a 11 nanrednoi sredini traii moguénosti 
za razvoj (kao éto 5e sluéai sa Ristom Vuiranov-ié-em). iii da radi u 
duhu t'radicije, jer crkveno-§kolske opétine. jedi-ni izvori shipendija za 
taientovane dake. nisu ieliele da stvaraju slikare. veé dohre ikonopisce. 
vjerne Euvare stare ikononr-afije. Niie zato nikakvn (“:udo §to su naéi 
jodini ékolovani siikani; u drugoj nolovini XIX vijeka. Ri'sto Cajkano- 
vié i Lekso Tomas-evié. bili ikonopi'sci i kao takvi predstavljaliil bi samo 
sirvivalu starog iknnonisa da 2111 neke druqe nsobine ne vezuju za vri— 
jeme u kome su ii-vjel‘i. R—i-sto Caikanovié (1850—19001 so kao stipen- 
dista sarajevske Pravoslavne crkvene opétisn-e §kolovao u Rusiji, moéda 
u Petrogradu ili Ki'jevu. ali je vjerovatnije da se tamo sprema-o za 
uéitelja ili sve§tenika nego za slikara. jer je p0 dolasku zaista bio uéi- 
telj na Glasincu i Pazarliléu. Kao uéiteli i on je oduiio dug vremenu 
u kome je Eivio 1' skupljajuéi narodne piesme. p-ripovijetke i umotvorine 
koje je objavljivao u >>Bosanskoi vili«.“ pa ie dao xi jedan etnografski 
opis Glasinca i okoliine.12 Kao slikar pominje se tel: 1891.13 gadine u 
Sarajevu, a jedini njegov datiran-i rad je 12 1899.” godi'ne. Iako se 
tvrdi da je radio 1 portrete. dosad sigurno utvrdeni njsegovi radovi su 
ikone na dasciii platnu. Po kvalitetu ovih ikona sa rdavo proporcioni- 

, sanii'n, grubo konturiranim figurama i sirovinama, najcesée zelenom bo- 

11. Bos. Vila br. 21 0d 1886. br. 5 1887, br. 4 1888, br. 13 i 14 1890. 
12. Risto Cajkanovié, uéitelj; Glasnac, okoiina i stanovnici njegovi. 

Bos. Vila. br. 18 1886 
.13 Risto Cajkanovié. slikar u Saraje'v 11 Ni Boiija ni davolja (prica) 

Bos. vila br .21.  1891 
14 Ikona Kirijaka Otselnika, u Umjetniékoj galeriji u Sarajevu signi- 

rana i datirana: RC 1899 
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Napori Austro—Ugarske da uguši nacionalnu svijest pokorenih 
naroda u Bosni i Hercegovini i danacicnalne pokrete svede na bezo- 
pasnu mjeru bili su uzaludni. Građansko društvo bilo je već dovoljno 
ojačalo i moglo je da se za nacionalnu afirmaciju bori ne samo na 
političkom nego i na kulturnom planu. Pojedine narodne grupe su uz 
znatne materijalne žrtve izdržavale svoje nacionalne škole, stvarale 
svoje prve intelektualne kadrove i, pored preventivne cenzure i čestih 
zabrana, pokretala i održavale svoje listove i književne časopise. oko 
kojih su se stvarali prvi književni i kulturni centri i javila prva imena 
naše nove književnosti. Borba za kulturnu afirmaciju vodila se na 
širokom frontu: od pisanja rodoljubive poezije. objavljivanja narodnih 
pjesama, priča i umotvorina. istraživanja narodnog života =. običaja. 
do osnivanja pjevačkih, tamburaških i pozorišnih družina i rasturania 
oleografiia »rodoljubivm sadržine. I u tom oduševljenom nanom da 
se stvori svo-ja nacionalna kultUra rodilo se i naše novo slikarstvo. 
Njegovi počeci bili su teški i bilo mu je potrebno skoro tri decenije 
da se usoravi i odli'jepi od tla i da svoje pune plodove donese tek u 
drugoj generaciji.. _ 

Rođene u sredini _koia ie više željela nego što je mo.-via da. da. 
nepodržano sa zvanične strane. u nemogućnosti da slikare školuje na 
domaćem tlu, jer slikarskih škola nije bilo, slikarstvo je bilo upućeno 
ili da se samouko razvija. ili da u naprednoj sredini traži mogućnosti 
za razvoj (kao što je slučaj sa Ristom Vukanov-ićem). ili da radi u 
duhu tradicije, jer crkveno-školske opštine. jedi-ni izvori stipendija za 
talentovane đake. nisu željele da stvaraju slikare. već dobre ikon—opisce. 
vjerne čuvare stare ikonografije. Nije zato nikakvo čudo što su naši 
jedini školovani slikani; u drugoj polovini XIX vijeka. Risto Čajkano- 
vić i Lekso Tomašević. bili ikonopi'sci i kao takvi predstavljali! bi samo 
sirvivalu starog iknnooisa da ih neke druge osobine ne vezuju za vri- 
jeme u kome su živjeli. Risto Čaikanović (1850—1900) se kao stipen— 
dista sarajevske Pravoslavne crkvene opštine školovao u Rusiji, možda 
u Petrogradu ili Kijevu. ali je vjerovatnije da se tamo sprema-o za 
učitelja ili sveštenika nego za slikara. jer je po dolasku zaista bio uči- 
telj na Glasincu i Pazarilću. Kao učitelj i on je odužio dug vremenu 
u kome je živio i skupljajući narodne pjesme. pripovijetke i umotvorina 
koje je objavljivao u »Bos—anskoi vili«,“ pa ie dao i jedan etnografski 
opis Glasinca i okoline.12 Kao slikar pominje se tek 1891.13 godine u 
Sarajevu, a jedini njegov datiran-i rad je iz 1399.H godine. Iako se 
tvrdi da je radio i portrete. dosad sigurno utvrđeni njegovi radovi su 
ikone na dasci i  platnu. Po kvalitetu ovih ikona sa rđavo proporcioni— 

. samim, grubo konturiranim figurama i sirovinama, najčešće zelenom bo- 

11. Bos. vila br. 21 od 1886. br. 5 1887, br. 4 1888, br. 13 i 14 1890. 
12. Risto Ćajkanović, učitelj; Glasnac, okolina i stanovnici njegovi. 

Bos. vila. br. 18 1886. 
13 Risto Čajkanović slikar u Saraja u:  Ni Božija ni đavolja (priča) 

Bos. vila br .21.  1891 
14. Ikona Kirijaka Otšelnika, u Umjetničkoj galeriji u Sarajevu, signi- 

rana i datirana: RČ 1899. 
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R. CAJKANOVIC: Kirijak Otz'stelnik 

jom, Cajkanovié je  samo tuian zavréetak jedne vel'ike umjletnxosti. Za 
razl-iku 0d Cajka‘novic'a, koga su mazisvali slikarom, a. mama je po‘zna’c 
samo kao ikonopisac, njegov mladi savremenik Lekso Tomaéevié, »iko— 
nopisac i2 Foéelg poznat nam je samo kao slikar portreta. Tri portre- 
ta15 kojav je  radio kao dak kijevske akademije odaju njegovu sklonost 
za_ svijetle boje omiljene u kijevskom slikarstvu i izdiferencirane ton— 
ske odnose. Medutitm, njegov rad kao ikonopisca u zemlji ostao je 
nepoznat. Sa Ristom Cajkanoviéem i Leksom Tomaéeviéem zatvara se 
kr‘ug slikara §kolovanih u Rusm 1 kida tradicija koja je Vijekovima 

15. Portre starca, Ukrajinkag starac-sve§tenik, svojina Umjetniéke ga- 
lerije u Sarajevu. 

276 

vamo!—. 

R. CAJKANOVIC: Kirijak Otštelnik 

jom, Ćajkanovié je  samo tužan završetak jedne velike umjetnosti. Za 
razliku od Čajkanovića, koga su nazivali slikarom, a. nama je poznat 
samo kao ikonopisac, njegov mlađi savremenik Lekso Tomašević, niko— 
nopisac iz Fočea, poznat nam je samo kao slikar portreta. Tri portre— 
ta15 koja je  radio kao đak kijevske akademije odaju njegovu sklonost 
za svijetle boje omiljene u kijevskom slikarstvu i izdiferenciranse ton— 
ske odnose. Međutim, njegov rad kao ikonopisca u zemlji ostao je 
nepoznat. Sa Ristom Ćajkanovićem i Leksom Tomaševićem zatvara se 
krug slikara školovanih u Rusiji i kida tradicija koja je vijekovima 

15. Portre starca, Ukrajinka,, starac-sveštenik, svojina Umjetničke ga- 
lerije u Sarajevu. 
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jedan dio naée umjetnosti vezivala sa Istokom. Joé je 1"edino atinski flak 
Anastas Bocarié, koji je kao meteor prolet io’kroz sI-ifkarstvo B05111: i 
Hercegovine, izradio dva ikonostasa »u éistoj pravoslavnoj ikonogra— 
fiji« i slikarstvo Bosne i Hercegovine uélo je 'u trajne i doSad nepre- 
kinute veze sa Zapadom. ' 

Pod uticajem zapadne umjetnosti, iako samouci, radiia 511 u dru— 
goj polovini XIX vijeka joé trii; slikara kojvima to nije bio iiVotni puziv 
i éije 1e djelo znaéajnije kao karakteristiéna pojava u jedxioj mladoj 
kulturi koja se razvijaia i bacala izdanke na sve stiarne ncgo kao sli- 
karsko ostvarenje. Najstariji p01 godinama. rodeni Stocanin Mehmed- 
efendija Sarié‘“ (1852—1920) inace ucen covjek i predstavnik u Sabo- 
ru, cijelog zivota bavio se slikarstvom, kome ga 1e 11 djetinjstvu pou- 
Eavao ne-ki Dalmatinac, uéitelj u Stocu. Za jednu svoju sli'ku, panora— 
mu Stoca, Sarié je dobio i nagradu na Milenijskoj izloi’bi u Reéti 1896. 1 
godine. 0d njega nam je ostala samo jedna sliéica, koju ie radio veé 
kao stari‘iji éovjek 1916. godfivne, izgled stolaékog grada, koji 11 sivo- 
plaviéastim maglama podsjeéa 11a suto-ne Em-anuela Vidoviéa. Drugi 0d 
ovih slikara samouka je Ciro Tmhelka (1965—1942), osnivaé i dugogo- 
di§ni~i kustosi direktor Zemaljskog muzeja u Sarajevu. Iako roden u 
Osijeku, on je najveéi dio ifivota proveo u Bosni; u kojoj je  razvirjao 
plodan nauéni rad i uSputno se bavio si-ikarstvom, koje mu je kao 
istoriéaru umjetnosti p0 struoi‘ i inaée bilo blisko. Kao i svi samouci, 
nije se trudio da izgradi neki odredenh stil, nego se povodio‘ za tre- 
nutnim interesovanjem i lutao od luministiéki datiii portreta do hladnog, 
dokumentarnog akademskog realizma 11a kome se najécé'ée i zadréavao 

'siikajuéi naivise staiu arhitekturu. tipove i nosnju, etnog1afsk1 akce- 
tovane. 1' Najmladi od njih,f)o1de Srskié, (1878-1902) istakao se svojim 
dackim talentom jos kao ucenik sarajcvske gimnazije saiajuéi uskrsnja 
jaja likovima srpskih junak-a, grbovima i >1drugim lfrjzep-im vslikammds 
Njegov dosad 'najznaéainiji rad, zag‘avlje diplome pjevaékog druétva 
>>Sloge«, na kome 19 prikazaana Kosovka- -djevojka i guslar kogiai Vila iz 
oblaka ovjencava vijencem slave i Vuk i Branko i Simo Starajiija do- 
nijela mu je 50 forinti nagrade od »Sloge« i »d.iplom11 priznanja<< na 
Meliunijskoj izlozbi u Peéti.” 

Srékiéu su predskazivali lijepu slikarsku karijeru. 1111. on se po- 
silije mature umjesto na slikarsku akademiju ipak 11 139.611 upisao na 
pravni fakuliet, koji .n'ije svréio jer je veé 1902. god. 11e u Sarajevu 
0d tuberkuloze.20 . 1 

Na kraju vijeka gradansko druétvo u Bosni i Hiarlz‘cegovini 110. 
samo da je bilo formirasno nego i izdiferencirano, i u najxr11§1ten1 trgo— 
vaékom i- éinovniékom $10111 uveliko je prihvatido obiéaje i navike 

16. Biogr-afske podatke ltbazno'mi‘ je saopétio Hamid Dizdm', knji- 
Zevnik. Slika >:Stolaéki grad<< takode je svojina Hamida Dizdm'a. 

17. Zbirka Truhelkinih sliku 11 Umjetniékoj galeriji u Sarajcvu. 
18. 1305. iviia b1'. 6. 1896. 
19. B05. Vila, br. 23 i 24, 1897, 511'. 374. 
20. Biografske podatke ljiibazno mi je saopstio dr Aco Despié. 
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jedan dio naše umjetnosti vezivala sa Istokom. Još je jedino atinski đak 
Anastas Bocarić, koji je kao meteor proletio kroz slikarstvo Bosne i 
Hercegovine, izradio dva ikonostasa »u čistoj pravoslavnoj ikonogra— 
fijix i slikarstvo Bosne i Hercegovine ušlo je 'u trajne ; doSad nepre— 
kinute veze sa Zapadom. ' 

Pod uticajem zapadne umjetnosti, iako samouci, radila su u dru— 
goj polovini XIX vijeka još tri; Slikara kojima to nije bio životni poziv 
i čije je djelo značajnije kao karakteristična pojava u jednoj mladoj 
kulturi koja se razvijala i bacala izdanke na sve strane. negokao sli— 
karsko ostvarenje. Najstariji po: godinama! rođeni Stočanžn, Mehmed- 
efendija Šarić-“16 (1852—1920), inače učen čovjek i predstavnik u Sabo- 
ru, cijelog života bavio se slikarstvom, kome ga je u djetinjstvu pou- 
čavao neki Dalmatinac, učitelj u Stocu. Za jed—nu svoju sliku= panora— 
mu Stoca, Šarić je dobio i nagradu na Milenijskoj izložbi u Pešti 1896. . 
godine. Od njega nam je ostala samo jedna sličica, koju je radio već 
kao stariji čovjek 1916. godine, izgled stolačkog grada, koji u sivo— 
plavičastim maglama podsjeća na auto—ne Emanuela Vidovića. Drugi od 
ovih slikara samouka je Ćiro Truhelka (1965—1942), osnivač i dugogo— 
dišnji kustos i direktor Zemaljskog muzeja u Sarajevu. Iako rođen u 
Osijeku, on je najveći dio života proveo u Bosni; u kojoj je razvijao 
plodan naučni rad i usputno se bavio slikarstvom, koje mu je kao 
istoričaru umjetnosti po struci i inače bilo blisko. Kao i svi samouci, 
nije se trudio da izgradi neki određeni: stil, nego se povodio“ za tre- 
nutnim interesovanjem i lutao od luministički datih portret-a do hladnog, 
dokumentarnog akademskog realizma. na kome se. najčešće i zadržavao, 

'slikajući najviše staru arhitekturu, tipove i-nošnju, etnografski akce— 
tovane.17 Najmlađi od njih, Dorđe Srškić, (1878—1902) istakao se. svojim 
đačkim talentom još kao učenik sarajevske gimnazije šarajući uskršnja 
jaja likovima srpskih junaka, grbovima i »drugim lijep-im _sl—ikamaa.13 
Njegov dosad najznačajniji rad, zaglavlje diplome pjevačkog društva 
»Sloge«, na kome je prikazana Kosovke-djevojka i guslar koga vila iz 
oblaka ovjenčava vijencem slave i Vuk i Branko i Simo Sarajlija, do- 
nijela mu je 50 forinti nagrade od »Sloge« i »diplomu prima-nja« na 
Melinijskoj izložbi u Pešti.“-9 

Srškiću su predskazivali lijepu slikarsku karijeru. ali. on se po— 
slije mature umjesto na slikarsku akademiju ipak u Beču upisao na 
pravni fakultet, koji nije svršio jer je već 1902. god. umro u Sarajevu 
od tuberkuloze.20 . . 

Na kraju vijeka građansko društvo u Bosni i Hercegovini ne. 
samo da je bilo formirano nego i izdiferencirano, i u najvišem trgo- 
vačkom i' činovničkom sloju uveliko je prihvatilo običaje i navike 

16. Biografske podatke ljubozno'mif je saopštio Hamid Dizdar. knji— 
ževnik. Slika »Stolački grade: takode je svojina Hamida Dizdara. 

17. Zbirka Truhelkinih sliku u Umjetničkoj galeriji u Sarajevu. 
18. Bos. svila br. 6_ 1896. 
19. Bos. vila, br. 23 i 24, 1897, str. 374. 
20. Biografske podatke ljubazno mi je saopštio dr Aco Despić. 
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ANASTAS BOCARIC: autopotre 

zapadnjaéke kulture. U kuéama bogatih trgovaca poéeli su da se pom-3d 
starinskih seéija, javljaju d‘ijelovi »bidermajer« salona i »beéke sese- 
sflje«, éurkovi su polako zamjenjivan'r gerok kaputima a maél'ije krutim 
kragnama; iene su jo§ pongkad nosile libade i tepeluke, ali su se ispod 
nj-ih veé nazirali »osica« strukovi i suknje p0 beékoj modi. Njitma je 
jedino nedostaj‘alo da pored ikona i' Cermakovog >>Hercegovaékog ro- 
blja«, Kikerezove >>Kosovke djevojkw i »Kako Miqloé ubija Murata«, 
Prediéeviih »Bosans‘kih bjegunaca« i ostalih oleografija koje je u Za- 
grebu umnoiavao a po svima jugoslovenskim zemljama rasturao Petar 
Nikolié, »trgovac umotvorfmm, “naredaju i svoje portrete. I ovu pra~ 
znfihu ispunih‘ su bnaéa Bocariéi i postali zaéetnici gradanskog portreta 
i prvi znaéajni predstavnici gradanske umjetnosti kod nas. 

Starijsi brat, Anastas Bocarié (1864—1944), bio je strasna lutalaéka 
priroda, ispunjena ieljom» da svim svojim sposobnostima sluii nacio- 
nalnoj misiji svog‘a naroda. Po§to je sa 15 gcadina na jedrenjaku pob‘je- 
gao iz Budve, u kojoj 50. radio, u Atinu d-a uéi slikarstvo, putovao je 
p0 Austrijei i Italiji, radio pom-ah) u swim jugoslovenskim zemljama, 
uspi-o da otvori srpsku 51mm u Carigradu_, da naslika grb Etiopije 
ikonstas carske kapele u Adis-Abebi, portre kediva u Kairu, da otvori 
u Solunu »balkansko-umj-etniéki salon za umnoiavanje srpskiuh ikona 
i slika«, da bude nastavnik gimnazije u Skoplju i 'kasnije u Novom 
Sadu, da vaja biste i. reljefe, da naslika cijelo jedno druétvo portreta 
i. éitavu istoriju kompozicija i da se tek u staros’ci smiri u svom rodnom 
Perastu, slikajuéi do pos'ljednjeg dana. U Bosnu i Hercegovinu je  doéao 
sa svojim mladim bratom Spimm 1896. godme i ostao, izgleda, do 1900. 
Zivio je u Mostaru i Sarajevu, naslikao ikonostas u Rogatici, koj'im je 
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ANASTAS BOCARIC: autopotre 

zapadnjačke kulture. U kućama bogatih trgovaca počeli su da se pored 
starinskih sećija, javljaju dijelovi »bidermajer« salona .i »bečke sese— 
siljea, ćurkovi su polako zamjenjivao-i' gerok kaputirna a mašl'ije krutim 
kragnama; žene su još ponekad nosile libade i tepeluke, ali su se ispod 
njih već nazirali »osicau: strukovi i suknje po bečkoj modi. Njđtma je 
jedino nedostajalo da pored ikona i Ćermakovog »Hercegovačkog ro- 
blja“, Kikerezove »Ko—sovke djevojkw i »Kako Miloš ubija Murata“, 
Predićevih »Bosans'kih bjegunaca<< i ostalih oleografija koje je u Za- 
grebu umnožavao a po svima jugoslovenskim zemljama rasturao Petar 
Nikolić, »trgovac umotvorima«, fnaređaju i svoje portrete. I ovu pra-— 
zn'filnu ispunili su braća Bocarići i postali začetnici građanskog portreta 
& prvi značaj-ni predstavnici građanske umjetnosti kod nas. 

Stariji brat, Anastas Bocarić (1864—1944), bio je strasna lutalačka 
priroda, ispunjena željom da svim svojim sposobnostima služi nacio— 
nalnoj misiji svoga naroda. Pošto je sa 15 godina na jedrenjaku pobje— 
gao iz Budve, u kojoj se rodio, u Atinu da uči slikarstvo, putovao je 
po Austriji i Italiji, radio pomalo u svim jugoslovenskim zemljama, 
uspio da otvori srpsku školu u Carigradu, da naslika grb Etiopije 
ikonstas carske kapele u Adis-Abebi, porti-e kediva u Kairu, da otvori 
u Solunu »balkansko—umj-etnički salon za umnožavanje srpskih ikona 
i slika«, da bude nastavnik gimnazije u Skoplju i kasnije u Novom 
Sadu, da vaja biste i, reljefe, da nasiika cijelo jedno društvo portreta 
i. čitavu istoriju kompozicija i da se tek u starosti smiri u svom rodnom 
Perastu, slikajući do posljednjeg dana. U Bosnu i; Hercegovinu je došao 
sa svojim mlađim bratom Špirom 1896. godine i ostao, izgleda, do 1900. 
Živio je u Mostaru i Sarajevu, naslikao ikonostas u Rogatici, kojim. je 
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A ” A S  BOCARIC:  "i"".'~'~’- _ .' '~ ' cv iéz l  

opfitina bri-Ia toliko zadovoljna da u marmnici \roli :Idz-z SI; 50 Roguifiani 
sa speéom sre’lf; kad su Sf? ma tan'm. 2;: m“ nika namjiorii iv, i nekol-iakn 
portreta. medu kojima i pert-ye a mmar‘l" .J‘rmni‘rzije 17”.?311116'1110 i 
ie-snIika Jeftana Santiéa. Za rad Anew-tease Bucat‘iéa Em'ii ic- unite da 
posmatra ljude, karakteristiéa-n je 33:)..Iet mostarskog trgovaca Ivanise- 
viéa, da’c ne samo kao psiholoéka studil‘i-a jednog cevjeka we éita'vr 0g jed- 
nog reda Ijudi. Na seéiji pokrivcnoj éilimc—m. E-qe malo pjevuéeée boje o- 
duclaraju 0d tamne pozadine, sjedi neusilj-eno zavaljen stariji éovjek u 
dugoj raskopéanoj éurdivji. Njéerrova lijepa prosjeda glava sa pravim pog- 
ivedom malo je uzdignuta, njegove ruke .lako oslonjene, iz cijele laiénosti: 
brije ,svijest, moé g gospodstvo. Tu jednostavno i prirodno postavljona 
figura, niéim ne potenciranag data sva u mekim tonskim odnosima i 
lazurnoj fakturi, Spada u red najljcp’sih reprezéntatfivnih portreta kod 
mas." 

Gonjen svoiom lutalackom straséu ili nekim drugim razlozima, 
Anastas Bucarié je oko 1900 godine napustio Bosnu, dok je njegov 

21. Bus. Vila 1897. str. 352 
. P m t z e  se naizmi u U‘Tm eInEckoj galeriji u Sarajevu. 

ANAS'FAS B O C A R I C :  p'..;".;'-;-: tigar-54:51 Ivaniševića 

opština bila toliko zadovoljna da u zahvašnici voli uda su se Rogatičani 
sa srećom sreli: kad su se» na takvi; umšoLnášza namjiorišiecm, % mz-kolitkn 
portreta. među kojima i port—re arhimand zn .Ionni'rzije Panami.-ine & 
pjesnika Jeftana Šantića. Za rad Anagtasa Boczwića, ko j i  je:-3 umzifo da 
posmatra ljude, karakterističan je portret "mostarskog trgovaca Ivaniše- 
vića, dat ne samo kao psihološka studij-a jednog čovjeka već čitavog jed- 
nog reda ljudi. Na sećiji pokriveno} ćilimom. čšzje mašo pjevušeće boje o— 
dudaraju od tamne pozadine, sjedi neusiljeno zavaljen stariji čovjek u 
dugoj raskopčanoj ćurdiji. Njegova lijepa presjeda glava sa pravim pog- 
ledom malo je uzdignuta, njegove ruke Iako oslonjene, iz cijele ličnosti 
bije svijest, moć ; gospodstvo. Ta jednostavno i prirodno postavljena 
figura, ničim ne potencirana, data sva u mekim tonskim odnosima i 
lazurnoj fakturi, spada u red najljepših reprezentativnih portreta kod 
nas.-"* 

Gonjen svojom lutalačkcm sirašću ili nekim drugim razlozima, 
Anastas Bocarić je oko 1900. godine napustio Bosnu, dok je njegov 

21. Bos. vila 1897, str. 352. 
22. Poz-tre se nalazi u Umjeiužčkoj galeriji u Sarajevu. 
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SPIRO BOCARTC: pm'u‘e Tome Deliéa 

mladi brat Spiro (1878—1941) ostao, sa malim prekidima, sve 'du svog 
tragiénog kraja i njoj posvetio cijelo svojua slikarsko djelo ko-j‘e nije 
malo. DoS‘avfii kao tek svrée-ni dak mfletaéke akademije, ovaj visoki 
plavi i boemski raspoloieni- mladié, poéeo j=e svoju slikarsku karijeru 
slikajuéi pedantnom akademskom éistotom sarajevske mahale i ianr 
scene, kojima je '  plaéab svoje veé unaprijed uéinjene dugove. Malo 
kasnije poéeo je da slfska i portrete kojima je tokom vremena ispunio 
sve sarajevske trgnvaéke i >>ugledne<< kuée, dajuéi éitav jedan druétveni 
pr-esjek 0d intimnih portreta porodice prote Jungiéa do reprezentativ— 
nog portreta predsjednika bosanske vlade Atanasfija Sole i Iikova ju— 
naka iz Bosanske Krajine. Uvijek bez novaca, Spiro Bocarié je, naroéito 
u mladfm daanima, ées’co radio brzo, p0 narudibini, ponekad presliska— 
vajuéi sa starih fotografija: ugadajuéi ieljama svojih muéterija (take 
je na portret Sime Sokoloviéa dometnuo bradu, p0 ielji Sokoloviéeve 
:‘zene, kad se ovaj' zapopio”) i zato je vrfijednost ovog njegovog djela 
nejednaka. ‘ 

:23. Podatak Koste Mandiéa. 
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mlađi brat Špiro (1878—1941) ostao, sa malim prekidima, sve .do svog 
tragičnog kraja i njoj posvetio cijelo svoje slikarsko djelo koje nije 
malo. Došavši kao tek svršeni đak mletačke akademije, ovaj visoki 
plavi i boemski raspoloženi mladić, počeo je svoju slikarsku karijeru 
slikajući pedantnom akademskom čistotom sarajevske mahale i žanr 
scene, kojima je '  plaćao svoje već unaprijed učinjene dugove. Malo 
kasnije počeo je da slika i portrete kojima je tokom vremena ispunio 
sve sarajevske trgovačke i >>ugiedne<< kuće, dajući čitav jedan društveni 
presjek od intimnih portreta porodice prote Jungića do reprezentativ- 
nog portreta predsjednika bosanske vlade Atanasija Šole i likova ju— 
naka iz Bosanske Krajine. Uvijek bez novaca, Špiro Bocarić je, naročito 
u mladim danima, često radio brzo, po narudžbini, ponekad preslika- 
vajući sa starih fotografija: ugađajući željama svojih mušterija (tako 
je na portret Sime Sokolovića dometnuo bradu, po želji Sokolovićeve 
žen-e, kad se ovaj zapopio“) i zato je vrijednost ovog njegovog djela 
nejednaka. ' 

23. Podatak Koste Mandića. 
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Porea éablonskih. beéivotni’h likova na mrtvoj, maslinastoj- pd,- 
zadini, u danima naflahnuéa '3: ist‘nskog interesovanja 7,21 predmet, 
Bocarié je umio da ovaploti i Ziva. psiholoéki podvuéena, iii meko 
osjeéajno doi‘lvljena ljudska lica. 

Venecijanski dak, Bocarié je kroz cijelo svoje djelo ostao do- 
sljedan akademiéar, éak i onda kad j-e pod uti‘icajem Seganti'nija, koga 
je mletaéka §kola svesrdno prihvatila, radio divizionistiékom tehnikom. 
Njegov ddmfizionizam nije imao nikakve veze sa unutraénjom struktu- 
rom slike, koja je bila i ostala akademska, veé je sluiio samo kao 
spoljnjc sredstvo za postizanje bo-jnih efekata. Zato te njegove sléike 
djéeluju muéno i prazno i on nam je mzmgo blifai u svojim ne§to mo- 
noton'i-‘m ali iskreniljim akademskjm oblicima. 

Ali bez obzira na neujednaéeni kvalitet njegovog djela, pojava 
Spire Bocaniéa u sl‘ikarstvu Bosne i Hercegovine znaé‘nla je prodor i 
prvu trajnu vezu ovog slikarstva sa umjetnoééu Evrope. 

Generacija slikara koj'a je do§la poslijle braée Bocariéa, daci 
Beéa, Minhena, Krakova, Peéte Pariza, oznaéila je nove tokove sli- 
karstva Bosne i Hercegovine, tokove koji su se s'lili i obogati'l'i' 2ivot 
opélejugoslovenske umjetnosti. 

RESUME 
LES DEBUTS DE LA P’EINTURE BOURGEOISE 

EN BOSNIE —- HERZEGOVINE 

A cause des cisroconstances spécifiques qui régnaient en Bosnie-r 
Herzégovine au XIXe siécle, 1a. peinture bourgeoise sur_ ce terltcrie n’a 
donné des fruits mfirs qu‘au début du XX': siécle, c’eSt-i:-dire 9.11 temps 
01'1, dans les autres pays yougc‘slaves, elle avait déjit une traditLon déve- 
loppée. Quelques peintres, qui ont travaillé dans la. deUXiéme moitié du 
XIXe siécle, s’occupaient de la peinture comme d’une occupation secon- 
daire, {parmi eux deux peintres d‘icénes qui se sont initiés a la peinture 
:1 Kiev: Risto C‘ajkanovié et Lekso Tomafievié A la f—in du XIXe siécle 
apparaissant les 1::‘zmiers peintres qui se sent formés dans les écoles. 
des peintres prcfessionnels qui deviennent cies prcmozeurs du portrait 
bourgeois clans ce pays. Ce sont. les fréres Bocarié: Anastas, qui a ragu 
sa formation aux Athénes, et Spiro, disciple de l’acaclé-mie vénitierme. 
Leur apparition dans la. peinture de Bosnie-Herzégovine représente, la 
rupture avec la tradition qui pendant des siécles reliait cette partie .de 
'l’art yougoslave avec l’Orient et le commencement des rapports durables 
avec l’art- de 1-‘Occident et qui ne sont pas rompus jusqu’a nos jours. 

Poreč šablonskih, beživotniii likova na mrtvoj, maslinasto} poi- 
za-d-ini, u danima nadahnuća i: ist'nslgog interesovanja za predmet, 
Bocarić je umio da ovaploti i živa. psihološki podvučena, ili meko 
osjećajno doživljena ljudska lica. 

Venecijanski đak, Bocarić je kroz cijelo svoje djelo ostao do- 
sljedan akazlemičar, čak i onda kad je pod uticajem Segantirrija, koga 
je mletačka škola svesrdno prihvatila, radio divizioxrističkom tehnikom. 
Njegov dánvizionizam nije imao nikakve veze sa unutrašnjom struktu- 
rom slike, koja je bila i ostala akademska, već je služio samo kao 
spoljnjc sredstvo za postizanje bojnih efekata. Zato te njegove slike 
djeluju mučno i prazno i on nam je mnogo bliži u svojim nešto mo- 
notonim ali iskrenixjim akademskim oblicima. 

Ali bez obzira na neujednačeni kvalitet njegovog djela, pojava 
Špire B_ocarića u slikarstvu Bosne i Hercegovine značila je prodor i 
prvu trajnu vezu ovog slikarstva sa umjetnošću Evrope. 

Generacija slikara koja je došla poslije braće Bocarića, đaci 
Beča, Minhena, Krakova, Pešte i; Pariza, označila je nove tokove sli—- 
karstva Bosne i Hercegovine, tokove koji su se slili i obogatili život 
opšlejugoslovenske umjetnosti. 

.RESUME 
LES DEBUTS DE LA P'EINTURE BOURGEOISE 

EN BOSNIE -- HERZEGOVINE 

A cause des cisrcconstances spécifiques qui régnaient en Bosnic-. 
Herzégovine au XIxe siécle, la peinture bourgeoise sur. ce teritorie n'J. 
donné des fruits mars qu'au début du XXc sić-ole, c'est—iz—dire au temps 
ou, dans les autres pays yougc—slaves, elle avait cléjá une tradition cléve- 
loppée. Quelques peeintres= qui ont travaillé dans la. deuxiéme moitié du 
XIXe siécle, s'occupaient de la peinture comme d'une occupation secon- 
daire, parmi eux deux peintres d'icćnes qui se sont initiés a la. peinture 
& Kiev: Risto Č'ajkanovic' et Lekso Tomašević A la fin du XIXe siécle. 
apparaissent les iii'cmiers peintres qui se sont formés dans les écoles, 
des peintres prcfessionnels qui cleviennent ćes prcmotsurs du portrait 
bourgeois dans ce pays. Ce sont. les fréres Bocarić: Anastas, qui a ragu 
sa formation aux Athénes, et Špiro, disciple de Pacadémie vénitienne. 
Leur apparition dans la peinture de Bosnie-Herzégovine représente. la 
rupture avec la tradition qui pendant des siécles reliait cette partie de 
Part yougoslave avec l'Orient et .ie commencement des rapports durables 
avec l'art» de 1'Occident et qui ne sont pas rompus jusqu'á nos jours, 
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